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Emigraţiunea română şi Kossuth. 
II.

„Inchipuesce-ţi* — scrie Băl- 
cescu din Pesta la 27 Iunie 1849 
cătră Ioana Grhica — „că Battyani 
s’a înşelatu a’mi spune astă4l, că 
dorinţa şi scopulü lorü este se amal- 
gamiseze pe Românii din Transil
vania şi Bănatu. Ei n7au uitatu ni- 
micu şi n’au înveţatu nimica...“

Pre când înse Battyani îşi da 
astfelű arama pe faţă, Kossuth era 
mai şiretu şi sciea mai bine se se 
prefacă, că întră în vederile agen
tului emigraţiunei române, aşa că 
nu mai departe decâtu ia 14 Iulie 
a aceluiaşi anu Bălcescu scriea: „Viu 
deîa Kossuth. Aceea ce d’abia în- 
drăsneam a visa se va împlini. Bem 
a bătută pe Muscali la Bistriţa şi 
i a  gonită afară; acum s’a dusu la 
Braşovu şi apoi la Valachia mare. 
Am vé(Jutu depeşile lui. Mi s’au ară- 
tatu de Kossuth. Voru se câştige cu 
ban! pe Omer Paşa. Şi se va face. 
Im hipuesce’ţi bucuria mea când Kos
suth mi-a propusu, ca sé ia u p e la n cu  
cu totâ armata lui în Valachia mare. 
Trebue, a cjisu, ca toţi Românii din 
Transilvania şi Bănatu se mergă se 

’fnâflpţUBacă Principatele, unde e te- 
meiulu naţionalităţii române...“ Ear 
în 4u,a urmátóre scriea: „N’arn pu- 
tutö a isbuti caerî şi ac(i se se iscă- 
léscá poruncile de Kossuth şi se 
plecu, dér mâne nădăjduescu, M’am 
învoitu cu Kossuth ca Iancu se Iacă 
cererile potrivita acestora şi atunci 
elu se le aprobeze, făgăduinda al e 
tace a se aproba şi de dietă; cum 
şi totu elu (Iancu) se cérá a merge 
în Valachia mare spre a ne mântui 
de Muscal!....u

Se vede de aici lămurită, că 
K ossuth urmărea în tratările lui 
cu Bălcescu scopulü de-a scóte oş- 
tile lui Iancu, Axente, Balintu ş. a. 
din Tiansilvania şi a le trece peste 
Carpaţî, unde voia elu se strămute 
punctulü de gravitai e alü luptelorü 
pentru naţionalitatea română, ca se

înceteze Moţii din munţi de-a mai 
striga: „împingeţi pe Unguri la 
vale, măi!“ In acelaşu timpu înse 
Kossuth a iscălitu „în principiu“ una 
tractatu seu „proiecta de pacificare“, 
cum îla numea, în care nu se cu
prindea de lapta nici una din ga
ranţiile puternice pentru naţionalita
tea română din Transilvania, Ba- 
natQ şi Ţera ungur^scă, ce le pre
tinse şi Bălcescu.

Eată semburile „concesiilora in- 
com plecte“, cum le numi mai târ
ziu Bălcescu, ce le acordase K os
suth Românilora în acela proiecta 
de pacificare. La p. 1 se 4 i° e :

„Valahii formăndu o naţionalitate 
a parte voru fi numiţi de aici încolo 
în actele publice sub numele loru de 
Români“.

Aici e de observatu, ca în pro- 
iectulu primitiva ce circula între de
putaţi, ca cuprinclenda minimul a 
postulatelora române, se cerea la p.
1. în locu de Olah se se (\\c& Roman, 
er la p. 2 se 4*cea: „Naţionalitatea 
Româniloru se recunosce şi pentru de a 
pururea se asigureză“.

In proiectulu iscălita de Kos
suth s’au contrasu aceste doue puncte 
şi eliminându se cu totulu punctul a
2, ce vorbea de recun6scerea şi asi
gurarea naţionalităţii române, â fosta 
înlocuita la p. 1 cu cuvintele : „Va
lahii fomându o naţionalitate a parte ş. 
c. 1.“ ; er la p. 2 se 4*ce : «Guver- 
nula ungurescu, dorindu libera des- 
voltare a tuturora naţionalităţilorB, 
ce facu parte din Ungaria, acordă R o
mânilora garanţiile naţionale urmă- 
tore“.

De Transilvania nu era der vorbă 
de locu în proiecta, acesta era pri
vită ca ţ6râ „recucerită“ de Unguri. 
Sâ vedemu acum garanţiile naţio
nale, ce le dădea guvernula ungu* 
reşca.

Aceste culminau în p. 8, care 
este de următorula cuprinsu :

„întrebuinţarea diplomatică a 
limbei maghiare, neavendu se se es- 
tindă, decâta asupra legislaţiunei, a

administratiunei afaceriloru publice 
şi guvernamentale şi întru câta este 
neapărata de lipsă pentru susţinerea 
unităţi Matului ungară, limba de care 
se vora folosi în administraţiunea co- 
munelora va fi în consecenţă aceea 
a majorităţii locuitoriloru.“

Acesta alu treilea punctü — o 
putemu afirma a^i pe basa esperien- 
ţelora făcute dela 1867 —  eschidea 
de fapta orl-ce garanţiă pentru drep- 
tula limbei române în viâţa publică 
şi făcea ilusorie concesiunile urmă- 
tóre cu privire la folosirea limbei:

în  comitatele române seu cu 
majoritate româna se póte folosi în 
discusiunî limba română ca şi cea 
maghiară; protocólele se vora tace 
în améndóué limbile. Cu dieta, gu* 
vernulu şi jurisdicţiunile se póte co
responda numai în limba maghiară. 
Jurisdicţiunile mixte între ele pota 
coresponda în améndoue limbile.
( P -  4 ; )

In şc0lele române esistente seu | 
„cele va funda etatulu în viitoru pentru 
Români“ (sic!) limba de propunere 
va fi cea română (p. 5.)

Decă se va întroducejuriula ori 
procedura verbală la tribunalele in- 
ferióre, se va procede după princi- 
piuia stabilita în p. 4 (p. G.)

Românii vora pufeé pefejţlona in  
limba loru propriă. (p. 7.)

Se prevede apoi ca Românii de 
ritulu greca se aibă aceleaşi drepturi 
în administraţia autonoma a biseri* 
cei şi a şcolelora loru cu celelalte 
confesiuni; se se despartă de hierar
chia serbescă, se-şî alégá liberu epis
copii, şi şefulu Jorü se pórte titlulu 
de patriarhu. (p. 8.) Se va institui 
la ministeriulu instrucţiunei publice 
o secţiune particulară pentru aface
rile credincioşiloru de ritula grecu 
compusa din Români de acesturita. 
(p. 9.) ér şc0lele şi bisericele aces
tui ritu se vorü bucura de tóté avan- 
tagele, ce se vora acorda celorlalte reli- 
giuni (p. 10) ca şi până acuma ei vora 
pute administra înşişi londurile lorB 
bÍ8ericesci şi şcolare (p. 11) şi la

universitatea din Pesta se va înfiinţa
o facultate teologică deosebită pen
tru ei (p. 12).

Românii după o arătare preli- 
minără şi o ordioaţiune a guvernu
lui se pota aduna în fiă-care ana în 
sinóde particulare şi generale pentru 
afacerile lora religiöse şi şcolare sub 
supraveghierea unui comisara guver- 
nialu (p. 18).

Acuma urméza una puncta, care 
pare a cuprinde cea mai mare con
cesiune, dér şi acésta fără de ga
ranţi ă: jîn  comunele, unde limba 
română prevaléza, comanda gardei 
naţionale va fi română“, (p 14).

Românii vora fi admişi egalu 
cu ceilalţi cetăţeni la tóté funcţiu
nile de stătu şi trecutulu nu va pute 
fl niciodată o piedecă în privinţa 
acésta pentru nimenea, (p. 15.)

Celelalte 3 puncte (16, 17 şi 18) 
stabileau modalitatea cum iusurgenţii 
români aveau se depună armeJe şi 
se jure pe independenţa Ungariei, 
precum şi amnestia loru. In fine 
urmézá regulamentulă pentru for
marea deocamdată a unui batalionü 
din legiunea română, ce avea se se 
pună sub ordinele guvernului naţio
nala maghiară, avea se jure fideli
tate României şi Ungariei, angajân- 
du-se „a iupta^ pentru libertate şi 
independenţă, înse niciodată contra 
naţionalităţii unui poporu, principiu 
ce i este totü afcâtu de scumpu ca 
bravei şi marinimósei naţiuni m a
ghiare“.

Acesta este proiectula de paci
ficare, făcuta la Seghedinu în 14 
Iulie 1849 şi aprobata în principiu 
de L. Kossuth, guvernatorulu Un
gariei.

Concesiunile, ce le cuprindea 
acesta tractata considerânda şi si
tuaţia strîmtorată, în care s’afla Kos
suth, erau minime. Avea dér mare 
dreptate fericitulU Bălcescu de a le 
numi incomplecte şi de a se plânge 
mai târcjiu, cum voiau vedé, asupra 
încăpăţînării lui Kossuth.

FOILETONULÜ „GAZ. TRANS.“
-

COMÓRA.
Povestire, de Em ile Souvestre.

Intr’o mică mansardă, alü cărei mobi
liarii, mai multü ca modestü, dór bine în- 
grijitö, lăsa a presupune o lipsă de mijlóce, 
şedea o copilă tînără şi unü moşnegti. Or
dinea, curăţenia şi gustulü dedeau acelei 
odăi sőrációse o aparenţă de eleganţă. Fiă- 
care obiectü era la loculü său; padimen- 
tulü de cărămidă era curatü spálatü, tape
tele descolorate erau libere de ori ce pată 
de murdăriă, şi feróstra era prové4utá cu 
mici gardine de muselină ordinară, pe care 
numérósele astupăturl păreau ea nisce bro
derii. Câteva răvare simple cu flori împo
dobeau partea dinainte a acestei ferestri 
şi esalau dulcele lorü parfumü în odaiă.

Sórele era tocmai pe la apusü. O ra^ă 
purpuriă lumina modesta locuinţă, însenina 
drăgălaşa faţă a tinerei copile şi se juca 
în pérulü albü alü moşnegului.

Acesta şedea pe jumőtate rá(}imatü pe 
utiü scaunü de trestiă, pe care o mână ac-

tivă îlG provăduse cu o periniţă, ce era 
umplută cu câlţl şi era îmbrăcată în pe
tece disproporţionate de cartonfi, brodate 
la olaltă. O sobiţă vechiâ, prefăcută în 
bancă pentru piciore, îi servea, ca să-şi 
ra4ime pe ea piciorele sale,schil6de, şi uni- 
cultl braţă, ce-lG mai avea, şi-lă proptea pe 
o mică măsuţă, pe care se afla o lulea din 
spumă de mare şi o pungă pentru tutunfi 
presărată cu mărgele colorate. ,

Bătrânuld soldata avea una din acele 
feţe tăiate marcata şi pline de încreţituri, 
a cărora severitate se modereză prin fran- 
cheţa lora transparentă. Mustaţa lui sură 
ascundea o jumătate de surîsa, ce-i încre- 
ţia buzele, pe când privirea lui, ca şi pier
dută în visa, era aţintită asupra tinerei 
fete.

Acesta putea av6 ca la vre-o două
zeci de ani. Ea era, o brunetă, cu trăsurile 
feţei moi, însă de o mobilitate uşoră, în 
ale cărora schimbări repentine se esprimau 
sensaţiunile ei momentane. Faţa ei prieti- 
nosă sămăna acelora lacuri, cari permită a 
se vede pănă la funda tota ce cuprindă 
în ele.

Ea ţinea în mână unü î&rü, din care 
cetea bătrânului invalidü, dór de-odată se 
opri şi asculta.

— „Oe e?u întreba moşnegula.
— „O, nimica“, răspunse fata, pe a- 

cărei faţă se vedea desamăgire.
— „Tu credeai, că aucjî venindü Char

les?“ cestionâ bătrânula soldata mai de
parte.

— „Fără îndoâlă“, răspunse cetitórea, 
şi înroşi puţina. „Timpulü său de lucru tre- 
bue că a trecutü, şi cam pe vremea acesta 
are elü obiceiulü să se întorcă acasă“...

— „Décá numai vine acasă“, întregi 
Vincent supäräciosü.

Susana întredeschise deja buzele, ca 
să apere pe värulü ei, dér fără îndoelă, că 
mintea ei se opuse acestei intenţiunl, pen- 
tru-că ea tăcu încurcată şi se p ie rii apoi 
în meditare.

Invalidulü îşi netedi cu unica mână 
ce o mai avé mustaţa şi începu a-o răsuci 
cu violenţă, — maniera lui obicinuită, când 
nu era mulţămitâ.

— „Recrutula nostru umblă în pasa

rău“, 4ise ela în fine. „Ela vine totdóuna 
indispusü acasă, îşi neglige lucrulü pentru 
de a fugi prin cârciumi şi pe la jocuri. 
Acésta va avé pentru elü şi pentru noi unü 
rău sfîrşitfl.“

— „Nu 4ice acésta, unchiule; i-ai 
puté aduce nefericire pe capü“, reieptâ tî- 
năra fată în tonü convinsü. „Sperü, că e 
numai unü momenta fatalii, care va trece. 
De câtva timpa vărula meu îşi face dife
rite idei... Ela nu mai are plăcere la 
lucru“.

— „Şi óre pentru ce?“
— „Pentru-cá elü, precum 4ice, n’are 

nimica de aşteptata. Ela afirmă, că tóté 
ostenelile unui lucrătora de a-şl asigura 
una viitorü suntü zadarnice, şi 4ice, că lu
crulü celü mai bunü e a trăi lume albă, 
f&ră griji şi fără speranţă“.

— „Ah, acesta dér e sistemulü său?“ 
răspunse bétranulü cu fruntea încreţită. 
„Apoi meritulü de a-la fi inventatü, nu e 
alü lui. Şi noi aveamü sfătos! la regimenta, 
cari sub pretestü, că drumula ar fi prea 
lunga, sciau să se dispenseze dela marşulă
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CRONICA POLITICA
— 14 (26) Martie

Inserämü cu plăcere — scrie „Ţara“ din 
BucurescI — urmátórea informaţiune, care 
dovedesce interesulă ce ne portă naţia en- 
glezâscă în marea cestiune a naţionalităţii 
române: „D. I. Edwards a adresatü la 
Camera comuneloră, secretarului generáld 
alü ministeriului afaceriloră străine, urmă- 
tórele întrebări: d-sa a íntrebatü pe d-lü 
sub-secretarü de Statü, décá are o cunos- 
cinţă óre-care despre starea neliniştită, în 
care se află populaţiunea română din Tran
silvania, din pricina unorü nemulţămirl, 
provenite prin aplicaţiunea nouélorü legi 
electorale. D. Edwards a mai íntrebatü pe 
d-lü secretară de statü, décá d-sa póte 
sé-lü lámuréscá asupra constituirei distric- 
telorü electorale şi asupra ínlesnirilorü fă
cute, séu refusate populaţiunei transilvă
nene, în ceea ce privesce esercitarea drep- 
turilorü ei de votü“. — Acéstá informa
ţiune, 4ice „Ţara“, pe care o dámü ca 
absolutü esactă, este de cea mai mare im
portanţă pentru noi. Pentru prima oră se 
întâmplă ca cestiunea transilvánéná să fiă 
adusă în desbaterile, nu publice, dór în 
sfrîşită oficiale, ale unei Camere englese.

*
Situaţia din Serbia trebue urmărită cu 

mare băgare de semă, 4i°e „Politik“. Ce 
e dreptü liniştea înainte de furtună încă 
durózá, dór suntü multe semne, că erum- 
perea tempestăţii nu se va mai amâna 
multü timpü. Controversiele dintre partide 
suntü forte încordate. Guvernula tractózá 
fără cruţare şi considerare, în într0g ă ţ0ra, 
faţă de personalulü politicü alü radicalilorü; 
ocupă posturile cu creaturile sale şi ţine 
oraşele şi satele din ţeră sub pază aspră 
militară. Ba se crede atátü de sigurü şi 
tare, încâtfl pune mâna chiar şi pe persó- 
nele condu cétóre ale radicaliiorö. Taicicî 
a fostü arestatü, pe Pasicî l’a citatü în modü 
poruncitorü din Petersburg, de sigurü, pentru 
a-lü aresta şi pe elfi la cea dintâiu ocasiune. 
Elü însă a fostü destulü de cuminte, căci 
a refusatü a da ascultare guvernului ilegalü 
alü regelui Milan, şi are degándü a nu se 
mai întorce pe pămentă feârbescă, pănă 
când nu va bate óra résplátirei. Cumcă şi 
în Petersburg vădă, că furtuna se apropiă 
cu paşi uriaşi, o documentézá soirea, în 
urma căreia Rusia e hotărîtă de a-şi re- 
chiăma ambasadorulă din Serbia cu moti
varea directă, că petrecerea lui Milan în 
Belgrad este ilegală.

*
Gladstone a îndreptată o scrisóre că

tră alegétorii séi din Midlothian, în care 
le 4ice, că nu-şl depune mandatulă de de
putată, şi pănă când îi voră concede pu
terile, va lupta pentru causa partidei libe
rale. Funcţiunea sa de ministru-preşedinte 
a depus’o avândă aceleaşi vederi politice, 
pe cari le-a avută şi în decursulă presi- 
denţiei. Gladstone e deplină convinsă, că 
pănă când nu li-se va satisface pretensiuni-

de pornire şi se tăvăliau prin depourl, în 
vreme ce camera4ii loră întrau în Madridă, 
Berlină şi Viena. Ve4ï tu, vărulă tëu nu 
scie, că décá cineva pune ună picioră îna
intea celuilaltfi, şi cele mai mici picióre 
potă face drumulă la Roma“.

— „Ah, décá l’ai puté capacita des
pre acésta!“ dise Susana plină de zelă şi 
nelinişte. „Ce e dreptă, eu m’am silită së 
îlă îndreptă, făcându-i socotéla, că ce ar 
puté économisa ună legătoră de cărţi aşa 
harnică ca elő; când însé ajungeam la 
suma totală, ridica din umeri şi 4i°ea> °ă 
femeile nu se pricepă la socotelă“.

— „Şi apoi tu desperai, sărmană co
pilă“, adause Vincent cu ună surîsă miş
cată. „Acum sciu eu, pentru ce aveai adese
ori gene roşii“...

— „Unchiule, te asigură“.
— „Şi pentru ce uitai să-ţi u4i flo

rile şi nu mai cântai“.
— „Unchiule“...

(Ya urma.)

loră Irlandesilor pănă atunci regatulă englesă 
nu-şl va ajunge culmea unităţii şi a pu
terii şi onörea englesă nu va fi curăţită de 
cea mai întunecată pată istorică, care o 
are. *

Guvernulü rusescü deja în anulü tre- 
cutü a plănuită o unire a catolicilorü bă
trâni cn biserica grec£scă. In Petersburg 
se constituise o comisiune din teologi es- 
celenţl şi episcop!, cari să prelucre anu
mite principii fundamentale, după cari apoi 
să se .întâmple unirea. Şi aceştia acum au 
finitü unü regulamentü, 'care e destinatü, a 
îndeplini scopulü amintită, şi care se va 
subşterne sfântului Sinodă pentru apro
bare.

Mórtea lui Kossuth.
Osémintele lui Kossuth au fostă aşe- 

4ate ieri într’ună cosciugă întreită. Cosciu- 
gulă a fostă dusă ieri séra în biserica pro
testantă din Turinü.

— Din Genua se telegrafiază, că la 23 
Martie au fostă desgropate osémintele so
ţiei şi fiicei lui Kossuth din cimiterulă an
glicană. La exhumare a fostă de faţă şi 
consululă englesă. Cele doué sarcofagii au 
sosită în Turină în aceeaşi 4i séra, ér ieri 
şi adl suntă espuse la vederea publicului. 
Ele voră fi trimise la Budapesta poi- 
mâne.

— Foile ungurescl spună, că pănă 
a4l au sosită la Turină 6000 de Maghiari. 
Oraşulă Budapesta au trimisă o deputaţiă 
de 25 membri.

— Guvernulü ungurescü a dată or
dină, ca în Budapesta să arboreze tóté edifi
ciile publice stégurl negre, afară de edificiile 
regesei şi de operă, care este regală.

*
Tinerimea maghiară din Budapesta, 

în unire cu vulgulă, cu drojdia societăţii 
ungurescl din capitală, întru atâtă e pă
trunsă de jalea pentru Kossuth, încâtă îi 
scaldă memoria în sânge. Doliulă masseloră 
fanatisate pentru „celă mai mare Ungură“, 
nu mai pórtá a4l caracterulă seriosităţii 
şi ală pietăţii; elă a degenerată în demons- 
traţiunl scandalóse şi în mici revolte de 
stradă, cari au pusă pe griji, chiar şi pe 
cei mai turbaţi admiratori ai „sfântului* 
dela Turină.

Foile ungurescl suntă pline de rapórte 
despre noué turburări, ce s’au făcută în Pesta, 
Vineri după amédl pănă târ4iu nóptea. De 
rândulă acesta ele s’au începută înaintea 
parlamentului, unde era adunată o mare 
mulţime de demonstranţi. Era de faţă şi 
poliţia, pentru susţinerea ordinei. Demons
tranţii începură să facă gălăgiă, poliţişti' 
păşiră la mijlocă, şi se începu o strajnică 
încăerare. Demonstranţii se opuneau, poli
ţiştii tăiau în drépta şi în stânga fără cru
ţare. Au prinsă pe ună deputată şi doi 
4iariştl.

Pe când în parlamentă continuau des
baterile, pe atunci vulgulă esacerbată arunca 
asupra poliţiştiloră o plóiá de pietri, apoi 
se retrase, între strigătele d e : „Mergemă 
la teatrulă naţională!“

Dată odată lozinca, céta turbulentă a 
mersă înaintea teatrului. In urma ei mer
geau 60 de poliţişti călări. Se desfăşura o 
scenă grozavă de agitată. De pe edificiulö 
teatrului lipsia stégula negru. Demonstranţii 
strigau ca turbaţi: „Stegă! Stégü pe tea
tru!“, apoi începu o ploiă de petrii asupra 
poliţiştiloră, cari la rendulă loră îşi făceau 
datoria cum se cade. In momentulă su
premă apăru deputatulă Rohonczy Gedeon, 
care cu capulă descoperită declara, că mi- 
nistrulă de interne a dispusă ca să se ar
boreze câte ună stéga negru pe edificiulă 
teatrului şi ală operei. La glasulă lui Ro
honczy mulţimea erupse în „eljenurl“ pu
ternice, apoi se îndrepta spre operă.

Când ajunse în strada Andrássy şi a 
ve4ută, că pe operă nu e stéga, a ceruta, 
între strigăte furióse, arborarea stégului. 
Voinţa loră s’a şi împlinită. După !/4 oră 
pe edificiulă operei flutura ună mare stegă 
negru.

Mai serióse au fostă turburările di
naintea edificiului societăţii „Otthon“. Po
porulă, pe carel’a jidărită poliţia dinaintea 
parlamentului, voia cu orl-ce preţă să-şl

răsbuue. După ce înjura şi fluerâ pe poli
ţişti, se duse la căpitanatulă poliţiei, ca së 
libereze pe deputatulă Babo Emilă, ares
tată. La căpitanată aşteptau poliţiştii că
lări cari năvăliră asupra mulţimei. Poli
ţiştii au fostă însé întîmpinaţl c’o ploiă 
vehementă de pietrii, cărămi4l, ţigle ©te., 
aşa că trebuiră să se retragă. Patru dintre 
poliţişti au fostă răniţi la capă.

Nu mai era de glumă. Massa demons
tranţiloră se urca la 15,000 ómeni, şi furia 
ei crescea din minută în minută. Organele 
siguranţei publice, au trebuită së recurgă 
la ajutorula miliţiei. S’a au4ită glasă de 
trîmbiţă şi apăru o companiă de husari cu 
sabia scosă. Căpitanulă comandă atacă, 
după ce demonstranţii aruncară mai întâiu 
cu pietri în ostaşi. Se’ncinse o luptă straj 
nică. Tumultulă înjura vulturulă austriacă, 
ér Lăsării isbeau cu săbiile în turburătorii, 
cari nu se liniştiră, decâtă la provocarea 
deputatului Papp Elek. Vulgulă retrăgân- 
du-se înaintea teatrului, începu din nou 
demonstaţiile. Atunci din casarma Carolă 
eşiră doué companii de infanteriă, în frunte 
cu ună căpitană. Stradele din apropiere au 
fostă curăţite de omeni şi pe la 10 óre mi
liţia era stăpâna absolută a situaţiunei.

Dér într’aceea scenele turbulente s’au 
repetată în altă locö. Luându-se 0răşl stin- 
dardulă de pe operă, pe la 6 óre séra, o 
cétá de vre-o 6 — 8000 cerea cu ins:stenţă 
arborarea stégului. Poliţiştii nu răsbiră cu 
demonstranţii ; se chiăma deci 0răşl miliţia. 
0  companiă de husari apăru la faţa lo
cului. Trîmbiţă suna, şi ostaşii călări de- 
dură năvală asupra mulţimei. In calea 
loră demonstranţii au stinsă lămpile şi au 
spartă totă ce putură sparge. S’au întâm
plată o mulţime de răniri.

In piaţa Kálvin încă au fostă turbu- 
rări maţi. Aici demonstranţii au păţit’o rëu 
de totă. Husarii tăiau în ei, ca în bostani. 
In cafeneau Báthory s’a arangiată ună 
adevărată spitală. Răniţii erau aşe4aţi pe 
scaune, pe mese şi pe biliarde. Unulă avea
o rană grea în capă, altuia i-a sburată, 
urechia, celalaltă n’avea ună degetă etc.

Numărulă totală ală răniţiloră duşi în 
spitală este de 45. Mulţi însă suntă pe la 
casele loră. Dintre răniţi 14 au răni aşa 
de grave, încâtă medicii creda, că nu-i 
voră puté mântui. După o altă versiune 
numărulă răniţiloră e de 70.

*
piarele, ce le primirămă a4l din Bu 

dapesta spună, că tóté casarmele suntă 
gole, miliţia fiiudă postată pe strade. Co- 
mandantulă Lobkovitz a cerută din Kecs
kémét o divisiă de husari, ér din Alba re
gală jumătate din régiméntulă de husari 
staţionată acolo. Pe picioră de bătaiă stă 
şi poliţia, atâtă pedestră, câtă şi ecuestră.

TurburărI însé nu s’au întâmplată ieri 
şi alaltaerl.

*
Fiii lui Kossuth au telegrafată, că 

décá turburările voră mai continua, ei nu 
voră să transporteze pe Kossuth în Un
garia.

0 voce boemă despre EossutL
„ Folitih“ din Praga, vorbindă despre 

Kossuth 4ice între altele : „Când în 1867 s’a 
dată amnestia împărătescă, care se estindea 
şi asupra lui Kossuth, acesta rëspinse as
pru ori şi ce invitare, de a se întorce în 
patriă. Răspunse la tóté provocările, că în 
14 Aprilie 1849, la adunarea din Debriţină 
nu a proclamata numai independenţa Un
gariei, ci a declarată de „detronată“ şi casa 
domnitóre pentru tóté timpurile. In anulă 
1876 Kossuth a fustă alesă ca deputată, 
de oraşulă Czegled. Kossuth însë res
pinse mandatulă, deóre-ce ar fi trebuită së 
vină în Ungaria şi să jure pe constituţiă. 
Din 4iua, în care a voită së înduplece elă 
pe Napoleonă de a primi corona Sf. Ştefana, 
a rămasă cu aceeaşi ură faţă de dinastiă, 
şi nu se înmuia nici prin greutatea esiliu- 
lui, nici prin ţinuta marinimosă a monar
chului, care — deşi nu putea uita — cu 
bunătatea sa de inimă era aplecată, de a 
ierta. Kossuth a murită neîmpăcata, cu ura 
vechiă în inimă. Şi acum se pare, că ura 
acésta ar lucra şi peste mormântă, şi că 
va fi, prin o întorcere ciudată a sorţii, spre

nenorocirea acelora, cari i-au împlinită „ma
relui patriotă“ încă celă din urmă triumfă 
ală vieţii sale : spre nenorocirea cabinetului 
Wekerle. Acesta a alergată, faţă cu pri
mejdia, ce i-a ameninţata proiectele bise- 
ricescî-politice, sub scutulü lui Kossuth; 
însă Kossuth muri înainte de a se fini des
baterile în parlamentă, şi acum partida 
mortului, care s’a aliată cu guvernula, se 
radimă pe pactă, şi pretinde nu mai multă 
şi nu mai puţină, decátü ună omagiu lui 
Kossuth, care nu are altü scopă, decâtă, ca 
Corona să fiă silită de a face onoruri celui 
mai urgisită şi neîmpăcatO duşmană ală ei. 
Ori câtă de departe ar merge marinimo- 
sulă monarehă cu prevenirea, elă nu póte 
şi nu-i este ertată, să se supună unei astfelă 
de pretensiunl. Astfelü cabinetulă Wekerle 
se află în cea mai mare strîmtore, din care 
cu greu va eşi teaférü; séu va cádé elă 
însuşi, seu va căde politica lui biserieescă, 
séu voră căd0 amândouă. Şi aşa Kossuth, 
care era să fiă mântuitorulă celui dintâiu 
guvernă regescă, care a alergată după 
ajutorula lui, a ajunsü să fiă perirea lui!“ 

Vorbindă apoi în numărulă său de 
Sâmbătă despre tumulturile din Budapesta 
„Politik“ 4ice: „In locö ca capitala Ungariei 
să fiă representantele jalei celei mai adânci, 
a devenită teatrulü celorü mai destrăbălate 
scene; în locă de a emula în manifestarea 
pietăţii faţă de eroulă naţională mortă, 
partidele se cârtă în gură mare şi poliţia 
trebue să se întrepună cu tótá rigórea ei 
pentru a restabili liniştea şi ordinea. Ţi
nuta partideloră politice, a diareloră, a 
tineretului universitara etc. documentézá, 
că certele între partide n’au amuţită la cos- 
ciugulă marelui bărbată, ba documentézá, 
că suntă hotărîţl a exploata chiar şi pe 
dictatorulă mortü pentru scopuri de par
tidă. Ar fi fostü nu numai în interesulă 
pietăţii cătră marele mortă, ci şi în inte- 
resulă naţiunei maghiare să se evite, ca 
sărbările funebre sö fiă tulburate cu o diso
nanţă orbitóre“.

SOIRILE DILES.
— 14 (26) Martie.

Congregaţiune în Dern. Ni-se scrie, 
câ în 29 Martie n., adecă Joia viitóre, se va 
întruni congregaţiunea comitatului Uniă- 
dórei în Deva. Avisü membriloră români, 
ca să mergă cu toţii la congregaţiune, 
fiind-că în împrejurările de faţă: se voră 
discuta acolo multe cestiunl de interesă 
pentru Românii Uniădorenl. Voiescă Un
gurii să facă şi o propunere, ca pentru 
spesele mileniului să se voteze l°/o aruncă 
la dare pe íntregü comitatulă, adecă aprópe 
6—7000 fl. Adecă vorü să facă paradă pa 
banii Románilorö. Maioritate nu voră puté 
dobândi membri Români, dér celă puţină 
să fiă la postulă lord, ca să apere intere
sele poporului, cum se cuvine.

—o—
Consistorîe&plenaru din Caransebeşu,

în şedinţa sa dela 7 (19j Martie, ţinuta 
sub presidiulă P. S. Sale ct̂ lui Episcopă 
diecesană Nicolae Popea, a hotărîtă, ca pu- 
blicaţiunile în biserici pentru alegerile de- 
putaţiloră sinodali ső se facă în 20 Martie 
vechiu; alegerile deputaţiloră din cleră se 
voră ţine în 25 Martie, ale cel oră mireni 
în 27 Martie v., eră scrutiniulă în 3 Apri
lie v. c. Comisarii consistoriali suntă pen
tru cerc ulă Valeaboului: Dr. Trăiană Ba- 
descu comis, preoţescă, luonă Ionaşiu co
mis. mireană; în Lugojü Dr. George Po- 
poviciu şi Stei. Antonescu; în Sgribeştî G. 
Gaşpară şi Tit Haţegă; în Făgetă Sebas- 
tiană Olariu şi Coriolană Bredicianu; în 
Coşava D. Iosofă şi Adamü Anghelă; în 
Jebelă Aureliu Drăgană şi Ioană Marcu; 
în Buziaşă T. Cioloca şi G. Magheţiu; în 
Ciacova Ioană Pinciu şi Dr. Lazară Simonă ; 
în Verşeţă M. Juica şi S. Moldovană; în 
Satu-nou Trifonă Miclea şi L. Rosculeţă; 
în Sasca Trăiană Oprea şi Dr. Petru Cor- 
neană; în Ora viţa Ales Popoviciu şi Ilie 
Trăilă; în fam Filipă Adamă şi T. Babeţă; 
în Bocşa-montană Max. Popoviciu şi Ioană 
Budinţană; în Reciţa Iuliu Bumbescu şi 
Iuliu Vuica; în Caransebeşă Andreiu Ghi- 
diu şi I. Popoviciu căpitană; în Teregova
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Ioană Pepa şi Ilie Curescu; în Mehadia 
Mih.. Popoviciu şi Dr. Ioană Popoviciu; în 
“T ozoviciu Mih. Blidariu şi Pirtea, căpitanii,
i în Fizeşă I. Pepa şi Martinii Ţapu.

— o—
Demonstraţia în Crişulu-mare. Kos- 

duthiştii din Crişulă mare, vă4ândă, că pe 
edificiulă bisericei catolice de-acolo nu este 
arborată stâgă negru, s’au turburata aşa 
de grozava, încâta au spartă ferestrile ple- 
baniei. In 4iua următore a trimisa o depu- 
;aţiă la plebanula, care le-a răspunsă, că 
are ordina dela Episcopa, ca biserica ca
tolică să nu jălâscă pe Kossuth. Tinerimea 
^maghiară, nemulţumită cu rSspunsula, a 
dusa cu puterea una stegă mare negru 
 ̂şi l’a arborată pe turnula bisericei.

L - o -
Numerulu oflcerilorii, cari au luata 

parte în răsb6ie şi au prin urmare „me
dalia de resbelă“, din 4i în 4* scade. La 
primă veră vora fi avansaţi cei din urmă lo
cotenenţi, cari au acâstă medaliă. Chiar şi 
în rangurile mai înalte suntil tota mai rari 
oficerii, cari au fosta în răsboiu. Deja sunta 
chiar câţi-va coloneii, cari n’au stata nici 
odată faţă în faţă cu inimicula, şi unii din
tre ei ajungă la tomnă să fiă înaintaţi şi 
la rangula de generali. „Medalia de res- 
belau devine tota mai rară şi în curândă 
va fi de aflata numai în gradele de şarge 
mai înalte.

—o —
Adunare serb^scă în Zomboi. Locui

torii sârbi din Zombor suntă chemaţi pe 
29 1. c. la o mare adunare poporală. Sco- 
pulă acestei adunări va fi, de a lua posiţiă 
contra politicei bisericesc! a guvernului, 
care după cum 4i°tt convocătorii adunării, 

vatămă dogmele bisericei sârbesc! şi-i pe
ri cliteză autonomia.

— o—
Ferestri sparte în amiutirea lui Kos- 

f suth Din Dicio-St.-Mărtină se scrie, că în- 
tr’una din nopţile acestea mai multoru lo
cuitori români de-acolo li-s'au bombardată fe- 
reştrile cu pietri din motivula, că nu au ar
borată şi ei stindarde de doliu din inciden- 
tula morţii lui Kossuth, precum a i&cută 
mica ^etă jidano-maghiară, ce se află în 
acelă opidă.

— o—
Şi Kozarek. Faimosulă omii, călăulă 

r. u. Franciscă Kozarek, a murită Joi în 
budapesta. In totă viaţa lui a stinsa, la 
poruncă mai înaltă, viaţa a 125 omeni. Ila 
voră jeli criminalii osândiţi la morte, 
însă neesecutaţl încă — deorece se sus
ţine, că Kozarek îşi pricepea de mi
nune meşteşugula, încâta nefericitula data 
pe mâna lui nu se chinuia decâtă câteva 
secunde.

— o —
| Dela curtea rus^sca. Călătoria fami- 
'liei imperiale rusesc! la Crimea s’a amâ
nata pănă în Aprilă, din causa timpului 
nefavorabila. Impărătâsa va merge, cu co
piii, din Livadia la Borzon, în Caucas pentru 
& visita pe marele duce George.

—o—
Trenulu împăratului germanii. Nu

•departe de Fiume s’a întâmplată alaltăeri 
o ciocnire între trenula împăratului ger
mana, care se întorcea golă spre Germa
nii, şi între ună trenă de povară. Paguba 
<iausată se urcă la 10 mii de maree. Nu se 
scie sigură cum s’a întâmplata ciocnirea; 
*că ore din nebăgare de semă, seu voit’a 
cineva să facă ună atentata?

— o—
Regele Belgiei Leopold, a sosita în 

23 1. c. la Bruxella, şi a chemata numai 
decâta la sine pe ministrula-preşedinte JBeer- 
naert, ca acesta să-i raporteze despre starea 
lucrului. Regele refusâ absoluta, de a primi 
dimisiunea lui Beernaert şi provoca şi pe 
ceilalţi membrii ai cabinetului să lucre în- 
tr ’acolo, ca Beernaert să-şi retragă demi- 
siunea.

—o—
Despre Svetozar Hurban' Vajansky

scrie foia rusescă „Svet“ următorele: Sve- 
fcozar Hurban Vajansky a şe4uta în tem
niţa ungurescă din causa şicanăriloră pen
tru panslavisma; a fostă osândită la ună 
ană întregă, şi a şi trebuită să împlinâscă 
întregă anula, pănă la eliberare. Este de

înţelesa bucuria pretiniloră sfii din diferitele 
naţiuni slave ale Austro-Ungariei, şi din 
acésta bncuriă generală se vede, că inte
resele slave câştigă din ce în ce totă mai 
mare putere. Svetozar Hurban Vajansky a 
fosta de mai multe ori în Rusia, a lucrata 
şi lucră şi astă4l pentru diferite ediţiunl 
rusesc!, şi are în Rusia, cu deosebire în 
Petersburg şi Moscva, mulţi prietini şi ado
ratori. Dintre opurile lui, puţine suntă tra
duse în limba rusóscá, dór suntă cunoscute 
naţiunei nóstre rusesci. Svetozar Hurban 
Yajansky e ună beletristă talentată şi ună 
poetă genială: de sigură între Slavi unulă 
dintre cei dintâiu. Unele dintre poesiile lui 
au de obiectă ţâra nostră rusâscă şi de 
aceea trebue tóté traduse în limba ru
sâscă.

— o—
Pentru fondulü Reuniunei fem. rom 

din Braşovu şi Săcele, pentru ajutorarea 
văduveloră sărace, au mai dăruită: D-na 
Susana D. Eremia (Moldova) 8 fl. şi d-lă 
Ioană Coltofcanu, comercianta în Galaţi, 5 
fl. Adause şi aceste sume la venitulă şi 
contribuirile făcute cu ocasia petrecerii 
de anulă nou, resultă în totală de 305 fl. 43 
cr. Seoretarulă reuniunei, d-lă Dr. losifa 
Blaga, în numele comitetului, esprimă pe 
acâstă cale sinceră mulţumită dăruitoriloră 
de mai susă.

—o —
Semeaţă de séménatű în cinste Mi- 

nistrulă ungurescă de agricultură a dată 
o ordinaţiune cătră fişpanii comitateloră 
Maramureşă, Odorheiu, Ciucă, Târnava mică 
Treiscaune, Ciuc Turda-Arieş, Braşovă, Ca- 
raş-Severină şi alte 17 comitate din Ungaria, 
în care declară, că e gata a pune la dis- 
posiţiunea susă 4isel°r^ comitate anumite 
sume de bani pentru a procura sămânţă 
(mai alesă de cartofi, ovăsă, trifoiu şi lu- 
ţernă), care se va împărţi gratuită între 
micii economi lipsiţi de mijlóce. in schimbă, 
ei voră fi datori, ca în anulă următoră, 
dâcă recolta va fi bună, să înapoieze ace
eaşi cantitate de sămânţă autorităţiloră ad
ministrative, pentru ca acestea să o îm
partă de-asemenea gratuită între alţi agri
cultori săraci din comitatulă respectivă. Să
mânţa va fi procurată de însu-şl ministrulă 
şi va fi de cea mai alâsă calitate. Fiă-care 
fişpană este datoră, ca pe basa informaţiu- 
niloră câştigate prin solgăbirăi, în timpă 
de 10 4ile să-i facă cunoscută ministrului, 
că din fiă-care soiu de sămânţă cam câtă 
cantitate ar fi de lipsă pentru locuitorii din 
comitatulă său.

Corespondenţa „Gaz. Trans“.
De sub Vulcanii, Martie 1894.

Aprópe ună deceni^ a apusă, de când 
în unele părţi mai bogate ale Zarandului 
au năvălită lifte străine, cari sprijinite fiindă 
din partea stăpânirei, ţircotescă fără milă 
pe bietulă Zărăndână, âră acestuia la rân- 
dulă său póte nu-i este permisă nici a gle- 
muşda. Nu e aci loculă a arăta că în de- 
cursulă acestui deceniu isvórele de venită 
ajungândă în mâna Jidoviloră şi Jidoviloră 
nemţiţi, eră oficiile administrative, pănă 
aprópe la celă din urmă scriitoraşă, fiindă 
monopolisate din partea „patrioţilora“, ţă- 
ranulă Zărăndână, nefiindă ocrotită nici în
o parte de cei puşi în serviciulă său, a de- 
că4ută şi decade din ană în ana şi moral- 
minte şi materialminte. Aci voiu să arăta 
numai ună casă, pe care să’lă judece opi- 
niunea publică.

Pe lângă societatea dela minele de 
aură din Ruda, s’a mai stabilită o socie
tate jidovescă nemţâscă, tota în cerculă 
Bradului, pentru esploatarea mineloră de 
aură dela aşa poreclitulă „Musariu“ cari 
mine cu vr’o patru ani înainte erau în mâ- 
nile Româniloră. Directorulă acestei socie
tăţi e ună anumită Köllner Pál. Acesta în 
rîvna de câştigă, înăscută unui jidana, aju
tată fiinda şi de organele administrative, 
a căutata mijloculă, prin care să-şi asigure 
pentru sine totă teritoriula cercului Bradă, 
cum şi o parte a cercului Baia de Crişă, 
pentru esploatarea cârbuniloru de petră , care 
ar mai forma ună isvoră bună de venită 
pentru Zărăndeni.Jj

Spre scopulă acesta şi-a începută ac

tivitatea de prin Septemvrie 1893. îna
inte de tóté şi-a angagiată ómenii de lipsă 
şi apoi şî-a tipărită contractele. Locuitorii 
din vre-o nouă comune, posesori de pă- 
mântă, între cari! chiar şi minorenl orfani, 
parte prin ademeniri, parte prin asupriri 
şi parte f&ră a fi întrebaţi au’ încheiată 
nisce contracte cu numitulă Köllner. Intr’o 
formă s’au stipulată verbală condiţiunile, 
şi în altă formă s’au scrisă. De a poseso- 
riloră învoire, ce se amintesce în punctulă
1 alft contractului, că adecă Köllner sé aibă 
dreptu a-se intabula pe averea imobilă a poseso- 
riloru indusă în cartea funduară, nici vorbă 
n’a fostă. Asemenea nu li-s’a spusă óme- 
niloră nimică despre cuprinsulă altoră puncte 
asupritóre pentru ei, din contractă. Singură 
numai dóué lucruri li-s’au spusă moşierilora:
1) că ei se învoiescă a lăsa pe numitulă 
Köllner să caute pe moşiile loră după căr
buni de pâtră, şi decă va afla, atunci pro- 
prietarulă, ca desdăunare, să capóte de maja 
metrică d. e. 10 cr. în Bradă, 12 cr. în 
Mestâcână etc.; mai departe 2) că Köllner 
se obligă de a lăsa pe proprietara să trans
porte cărbunii, plătindu-i-se de maja metrică 
20 cr. etc.

Aceste au fostă esplicările verbale 
ale întregului contractă. Minciuni seducă- 
tóre din partea unoră funcţionari comunali, 
căci în contractă punctulă 2 şi 7 cu totulă 
altfelă sună; se 4i°e adecă, ca proprie- 
tarulă să se desdăuneze de maja metrică 
numai cu 1 c r ér la transportarea cărbu- 
niloră va fi preferită proprietarula, dér nu
mai dócá acesta se va obliga a-i transporta 
pentru preţulă, pentru care se voră oferişi 
alţii.

Moşierii, după cum li-s’a esplicată 
verbală contractulă, s’au învoită, şi unii 
pricepândă, alţii nepricepândă unguresce, 
au subscrisă contractulă; unii din ei au 
făcut’o acesta de bunăvoiă, ér alţii inti
midaţi pe la casele loră proprie au ţinută 
de péná, şi ca aldămaşă, unoră ţărani li-s’a 
dată şi câte-ună păhară de vutcă, mata- 
doriloră însă părăluţe.

Acesta şarlatanismă a rămasă ascunsă 
pănă în 4ilel0 prime ale lui Martie a. c., 
când locuitorii unei comune, în urma unor 
afaceri la cartea funduară, aujscosăla ivélá 
înşelăciunea. Scirea despre înşelăciunea 
acésta se răspândise ca fulgerulă şi locui
torii comunei, turburaţi şi năcăjiţi că „po
pa şi notariulă i-au vândută de jobagi străi- 
niloră“, năvălescă asupra popei şi a vice- 
notariului, şi între huiduituri îi pună fără 
voiă în o trăsură şi plécá cu ei — în formă 
de escortă — la Köllner, să-i desrobescă. 
Köllner au4ândă de minune, se face bol
navă, dér în finevă4ândă, că gluma se în- 
groşă, s’a însănătoşată şi spre liniştirea lo- 
cuitoriloră a dată o declaraţiune, că va 
merge la Baia de Crişa, fixândă o 4i anu
mită, şi acolo va pertracta de nou afacerea 
cu fiă-care moşieră.

Pe 4iua fixată locuitorii din Cobea 
erau la loculă destinată pentru pertractare, 
unde năvăliră şi locuitorii din Bradă, Rişca, 
Vaca etc., şi cu toţii pretindeau, săli-se dea 
contractele îndărătă, căci ei nu vréu să-şi 
vândă moşiile şi să se facă de nou iobagi. 
Köllner, care însuşi s’a esprimată, că a chel
tuită peste 10,000 fl. v. a. cu încheiarea 
contracteloră, de-o parte vă4ândă marea 
iritaţiă a poporului, de alta cedendă între- 
venirei advocatului, s’a înduplecată a reda 
contractele la mâna moşierilora. Nu se scie 
însă, cui a împărţită Köllner sumuliţa de
10,000 fl., căci moşierii nu au luată nici 
ună cruceră.

în urma înapoierei contracteloră, lo
cuitorii s’au liniştită; faptulă însă e con
damnabilă şi n’ar trebui să rămână nepe
depsiţi autorii lui. Din partea unei co
mune s’ar fi şi făcută paşi necesari, pentru 
ca autorii — funcţionari comunali — să-şi 
ia răsplata. E întrebare însă, decă tréba 
nu va fi cocoloşită, după cum ceră intere
sele.

Ore cu ocasiunea încheiărei acestoră 
miserabile contracte, unde au fostă condu
cătorii naturali ai poporului, ale căruia su
ferinţe chiar la nascerea loră ar trebui să 
le cunoscă şi să ia măsuri de a-le împedeca 
în desvoltarea loră? — Fără índoélá acasă 
au fostă, dér nu s’au interesată de afacere,

după cum puţină se interesézá şi de alte 
asemenea lucruri. De aci decadenţa!

C.

Teatru iu Bra§o?u. Societatea de 
opere a d-lui directorä Leo Bauer, care erî 
prin opera „Hebreaw de Halâvy, şi-a pre- 
sentata puterile ei, e într’adevăra din cele 
mai bune şi alese. Domnişora Fanny 
Mora, prima cântăreţă dramatică, oare 
făcu pe Hebrea, are o voce brilantă, plină, 
puternică, de-o estensiune forte mare şi 
cântă cu multă temperamentă; e o plăcere 
deosebită să o asculţi. Vocea d-rei Anna 
Malinowska dovedesce o şcolă förte fină, 
coloraturile ei curgă ca nisce mărgăritare; 
vocea în straturile de mijlocă, e mai fără 
putere şi ceva mai nesigură, ca în stratu
rile de susă. In totală ne-a lăsată în
cântaţi Domnulă Alfieri, (tenoră eorică), 
care e cunoscuta publicului braşovenă, d 
când a mai cântată acum câţiva ani 
sub direcţiunea Dorn. D-sa cânta cu 
virtuositate părţile lui Eleazar giuvaergiulă. 
Cu deosebire în actulă ală doilea timbrulă 
şi dulceaţa vocei lui se presintâ câtă de 
bine. Ună basă însă minunată şi puternică 
are d-lă Borkowski, care cântă splendidă 
rolulă cardinalului. Pe d-la Beer, care a 
jucată pe prinţulă Leopold îlă cunoscemă 
ca bună cântăreţă, mai alesă din „Cavalle
ria rusticana“. Publiculă mulţămită aplaudă 
sgomotosă pe bravii cântăreţi. — Desâră se 
va da opera „Rigolletto“, de Verdi.

Ordinufü sântului Andreiu. Acesta 
este celă mai însemnată ordină rusescă. 
Decoraţiunea constă dintr’o stea şi o cruce, 
care se pórtá acăţată de o panglică de 
pe umărulă dreptă pănă la şoldulă stângă. 
Ţarulă este de regulă, posată totă cu or- 
dinulă acesta. In Austria au ordinulă sân
tului Andreiu, afară de împăratulăşi câţi-va 
archiduci, şi prinţulă Hohenlohe şi contele 
Kálnoky. Celă ce posede ordinulă acesta, 
câştigă cu elă împreună totodată şi ordi
nulă Alesandru-Newshi, clasa I a ordinului 
Wlâdimir şi clasa I a ordinului Anna, adecă 
încă trei alte ordurl pe de-asupra. Ordi
nulă sântului Andreiu a fostă creată de 
Ţarulă Petru celă mare.

Trajulü servitoriloru reginei Vic
toria. In timpulă şederei în vila Fabricoti, 
din Florenţa, a suveranei Angliei, servi
torii ei rămaşi la Windsor, voră trebui sé 
se mulţămâscă cu salariile reduse pe ju 
mătate şi să se hrănâscă din banii lortt 
proprii. Untulă, care se fabrică în lăptăria 
de pe lângă casa regală va fi vândută în 
beneficiula reginei la o mare companiă din 
Londra, care va cumpăra şi ouăle găiniloră 
din castelulă regala. După cuiîi se vede 
la Curtea engleză se facă mari economii.

Pacaléla unui paşă. In timpulă serei 
de lăsata secului ună anume Paulă Bog- 
nonă, ingineră travestită, ca paşă indiană, 
se duse într’o trăsură forte bună la restau- 
rantulă Barate din Parisă, unde găsi în
tr’o sală s o societate compusă din 12 per- 
sóne vesele, bărbaţi şi femei, cari erau 
aprópe sé cineze. — Staţi puţină! comandă 
paşa. Sunt archimilionară şi-mi place o 
societate bună. Plătescă eu totă ce se va 
consuma. Trăâscă veselia, tráéscá şampania, 
tráéscá femeile frumóse! Ună tunetă de 
aplause în onórea acestui neaşteptată paşă 
făcu să tremure ferestrile restaurantului. Se 
puseră apoi toţi la masă, dândă loculă de 
onóre paşei şi se béú şi mânca în timpü 
de doué óre, După cela din urmă toastü 
fu adusă socotéla, 362 de franci magnifi
cului paşă, care declara cu celă mai mare 
sânge rece, că nu are nici ună bană în 
buzunare.... dér, că aşteptă sosirea colosa- 
leloră sale venituri din fundulă Indiiloră. 
Se întâmpla o scenă teribilă. Fluerăturf, ur
lete, ghiontuelî, înjurături, sosirea gardiş- 
tiloră şi ducerea la secţiă a paşei, care a 
fostă condamnata la şâse luni de închi- 
sóre, pentru-că a voită sé păcălescă pe 
birtaşi.

L i t e r a t u r ă .
Arta de a trăi de Stugau, traducere 

ilberă de leronimű G. Bariţiu. Acestă es- 
celentă şi prea instructivă opă, care pen
tru tóté împrejurările vieţei ofere bogate 
consolaţiuni şi învăţături, se póte procura 
dela librăria Ciurcu din Braşovă, cu pre
ţuia de 50 cr.
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In tipografia archidiecesană din Si- 
biiu a apăruţii: Manuală de drepţii cam
bialii; lucrata de d- la Ioanu Socaciu, profesorii 
la scola comercială rom. gr. or. din Bra- 
şovii. Tipăritti cu spesele institutului de cre
dita şi economii * Albina“. Form. mare 8° 
de 250 pag. Preţuia 2 fl. — Manualula 
de faţă este menita a acoperi o trebuinţă 
adenca simţită nu numai în scolă, ci şi în 
vieţa practică, mai alesă fiind-că în tim- 
pulu din urmă daraverile cambiale s’au lă
ţită în măsură însămnată şi între Români. 

*
In tipografia „Aurora“ A. Todorana 

din Gherla (Szamosujvâr) a apăruta : ţ)ile 
negre, versuri de Petrea dela Cluşiu, cu 
o prefaţă de G e o r g e  Si mu. Broşura 
I. Formata 8° de 112 pag., conţine 37 
poesii, ţipară curata, hârtiă fină. Preţuia 
50 cr. trimisa francată. Venituia curata e 
destinata pentru înfiinţarea unui fonda, din 
care cu timpula să se edea o f6iă pedago- 
gico-literară. De vexare  la d-la Petru 
Conda, învăţ. în Ajton (com. Coşiocnei) şi 
a tipografia „Aurora“ în Gherla.

*
Povestiri de Petra-Petrescu â 80 cr. 

francate. De vencjare la administraţia 
nostră.

Proprietarii: Dr. A u rel M u reş ia n u .
Redactorii responsabili' G reg o riu  M aiorft.

C u rsu l la  b u r sa  din liien a .
Din 23 Matrie 1894.

Renta ung. de anrfi 4% • • •
Renta de oor6ne ung. 4%. . , 
impr. o&il. fer. ung. în aur 472%

H » » fl ar»iat 4V2%
Oblig. de ost. I. emis.

11815 
95.15 

126.50 
101 40 
123.30

Bonuri rurale ungare...................... 95.50
,, „ croate* slavone. . . 99.—

Imprum. ung. cu premii. . . . 152.25
LosurI pentru reg. Tisei şi Seghedin. 144 25
ftenta de hârtie austr..................... 98.26

„ n argint „ . . . .  9815
„ „ aurii „ . . . .  119.50

Losurî din 1860 .............................  146 —
A.aţii de ale Băncei austro-nngară. 1020.—

„ „ ung. de credit. . 440.—
„ „ austr. de credit . . 367.40

Napoleond’o r I .............................  9.90
Mărci itnp. germ.............................  60.92V2
Loudon (lire sterlingp).................... 124.65
Rente d° corone austr.................... 97.95

C u rsu lu  p ie ţe i B raşow u .
Din 24 Martie 1894.

Banonote rom. Cump. 9.80 Vênd. 9.86
Arginta român. » 9.75 n 9.80
Napoleon d’orî « 9.86 n
Galbeni » 5.80 n
Ruble rusesc! n 133.- n -----
\£ărcî germane n 60.70 D
Lire turcesc! n 11.15 n

y 0  à

^ îc t ien - G esellschaft
FU R

/y " /f.

^G M A C -JH dUSTRIE
î n  B u d a p e s t a

Se pdte întrebuinţa ca
3 a c L e d . I c a . 3 ^ a . e 3 n L t v L -

A fostu premiata de Juriulii esposi 
ţieî internaţionale pentru alimente din
punctulu de vedere hygienicu cu

diploma de onore,
cu o deosebită menţiune, o distinc- 
ţiă, care numai unui singuru stabi

li limentu francesu s’a acordaţii.
Depositu în Braşovu la: I. L. & Hessliai- 

mer, Heinrich Zintz, Demeter Eremias nepoţii, 
Heinrich Wagner, Karl Irk, Ioan Duşoiu & fln.

S o s i r e a  s i  u i t a m  i m u r i l o r !  l i  B r i i m
Sosirea trenuriloru în Braşovu:

I. Dela P esta la Braşovâ:
Trenula de persone: 8 ore dimineţa. 
Trenula accel.: 2 ore 9 min. după am. 
Trenula mixta: 10 6re 25 minute sera.

2. Dela Bucuresci la B raşovu: 
Trenula accel: 2 ore 18 min. după am. 
Trenula mixta : 7 ore 1 minute sera. 
Trenula accel.: 10 ore 17 minute s6ra.

3. Dela Zernesci la Braşovâ.
Trenula mixta: 6 ore 10 min. dimineţa. 
Trenula mixta: 1 6ră 14 min. după am*

4. Dela Ch.»Oşorheiu la Braşovd. 
Trenula deper^one: 8 6re 18 min. dimin. 
Trenula mixta: 1 ore 49 min. după am. 
Trenultf mixtu : 6 ore 56 min. sera.

Plecarea trenuriloru din Braş.:
I, Dela Braşovd la Pesta

Trenula mixta : 5 ore 10 min. dimineţa. 
Trenula accel.: 2 óre 45 min. după am. 
Trenulü de persóne : 7 óre 43 min. sóra.

2. Dela Bra§ovű la B ucuresc i:

Trenulü accel.: 5 óre 15 minute dimin. 
Trenula mixta: 11 óre înainte de amé^I, 
Trenulü accel.: 2 óre 19 min. după am,

3. Dela Bra§ovű la Z ern esci:
Trenula mixta: 9 óre 5 min. diminâţa. 
Trenula mixta : 4 óre 55 min. după am.

Dela Braşovâ la Ch.-Oşorheiu.
Trenula de persóne : 5 óre 46 min. dimin. 
Trenulü mixta: 8 óre 50 minute a. m. 
Trenulü mixta: 3 óre 10 min, dús am,

INSTITUTUL^ DE CREDITt 
ŞI DE ECONOMII

„ALBINA“
FILIALA BRAŞOVti,

Recomandăm P. T. public pentru plasare de capitale

c ie r iiis 1! ! !  fo id & f1® i§  5#|#
ale “Albinei“ inst. de cred. şi econ. în Sibiiu .
Acelea sunt emise în bucăţi â fl. 1000 şi fl. 500 şi se fructifică cu 

n e t t o  5 ° / 0 f ă r â  n i c i  u u i i  s c ă d e n i e n t »
Cuponii de interese să răscumpără la jumătate de ana la 1 Ianuarie 

şi 1 Iulie la cassele institutului din Sibiiu şi Braşovâ şi la „Pester ung. 
Commerzial-Bank“ în B u d a p e s t a  fă r ă  n ic i unfi s c ă d e m e n t  ş i  
l ib e r  d e  o r i c e  p r o v iş iu n e .

Pentru fluciiflcarea pctnală şi m ig r a r e a  murilor fondare i m M :
1 IlîOtifiCilfi eare *n sensulu lege! pentru scrisuri fonetare 
• din anuIu 1§96 suntu menite eselniiv pentru

eoperirea detentoriloru de scrisuri fonciare şi asecurate prin 
intabulare In cărţile funduare in favoriilu acelora, asupra că
rora se emit scrisuri fonciare până la maximum 1 / 3  a valoret 
de preţuire, ceea ce se confirma prin controla Comitetului de 
supraveghiare pe flă-care scris fonciar emis.

Scrisorile f©m.cia,rs ofer d.eci o sigru-remtă, naai rcxa-xe est şi 
p-ULpila-râ.

2. FondnltL de garanţie de fl. 200,000
prescrisu de legea amintită pentru mai mare siguranţă a deten- 
î° . J°.ru fonciare, care fondu e detaşatu din capita-
lulu de acţiuni alu institutului.3. Totă cealaltă avere a institutului inelusivc fond ulii de

Or*

Scrisurile fonciare de 5°l0 ale „ALBINEI“ atât 
cu privire la siguranţa lor absolută, cât şi ca una 
din chârtiele indigene cele mai fructifere se reco
mandă deci de sine pentru plasarea de capitale, de 
bani pupilari, fonduri publice şi private etc. şi le  
vindem pe cât ajunge provisiunea lor în cursul 
de marfa al bursei din Budapesta.

La cumpărarea unei cantităţi mai mari le oferim în 
cursul mijlociu.

„ A L B I N A “
institut de credit si de economii 

4 8 -*  F I L I A L A  B R A Ş O V .

Anunciurî
(inserţiuni şi reclame)
S u n tă  a  s e  a d r e s a  s u b s c r i 

s e i  a d m in is tr a ţ i  un i. In c a su lü

p u b lică r ii unui anunciu  m a i 
m u lt d e  o d a tă  se f a c e  s c ă d e -  
m e n tu , c a r e  cresce  cu  c â f u  
p u b lic a r e a  se  fa c e  m a i d e  
m u lte -o r i.

Administraţiunea 
„GAZETEI TRANSILVANIEI.w

^»)OOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOC»»K»>
ABONAMENTE

L A

S A 2 E T A  THA2TSIL7A1T IS I
Preţulu abonamentului este:

Pentru Austro-Ungaria:
P3 trei lu n î................................................3 ii. —

Pe şese l uni . . . . . .  ţ . . .  . 6 ii. —
Pe unu a n u ........................... ..... 12 ti. —

Pentru România şi străinătate:
Pe trei luni.................................................... 10 fr.
Pe şese luni ...............................................  20 ir.
Pe unu anu.................................................... 40 fr.

:l
a

Abonamente la numerele cu data 
de Dumineca.

Pentru Austro-Ungaria:
Pe anü....................................................
Pe çése lunî
Pe trei l u n î ..........................................

2  tt. 
1 Ü.

50 or.
Pentru România şi străinătate:

Pe anu..........................................................8 franci.
Pe şese lu n i ............................................... 4 franci.

Pe trei l u n i .....................................  . 2  franci.
Abonamentele se facu mai uşoru şi mai repede prin 

mandate poştale.
Domnii, cari se voru abona din nou, se binevoiesca 

a scrie adresa lămuritu şi a arăta şi poşta ultima.

Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei.“ X

Tipografia A. Moreşiaim, Braşov.


